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Серебрякова  Елена  Николаевна

Русская  ярмарка
(внеклассное мероприятие для учащихся начальной школы)
Цели:

1. Расширение   и   углубление   знания  учащихся  о русских традициях.

2. Воспитание   чувства  любви  и  бережного отношения к народным традициям.
Задачи:

1.   Дать представление о проведении Русской ярмарки как народной традиции.
2.   Воспитывать  уважение   к  народным традициям русского народа.
3.  Формировать  потребность  в  сохранении  исторических  и  культурных  традиций  русского народа.
4.   Содействовать  культурному и эстетическому  развитию  детей.

Ход  мероприятия.
Учитель.  Здравствуйте, ребята!  Здравствуйте, дорогие гости!  Сегодня наше мероприятие о русской ярмарке.  В  старину говорили: «Где двое, там рынок, трое – базар, а семеро – ярмарка».  Это  изречение, дошедшее к нам из глубины веков, может даже навести на мысль, что само слово «ярмарка» русского происхождения.  Однако, это не так. Слово «ярмарка» имеет германские корни. Jahr  Markt  переводится с немецкого как «ежегодный рынок». Именно так с Х века в Европе стали называться места периодических съездов торговцев и привоза товаров.  Достоверные исторические свидетельства о русских ярмарках относятся к XVI веку, но, скорее всего, они существовали и раньше.  А главное, русские ярмарки отличались от ярмарок  европейских.  У русских  ЯРМАРКА – это народное гулянье, базар, где продают разный товар. Ярмарки проходили очень весело, всегда собиралось много народу. Людей зазывали и веселили скоморохи.
Выбегают 2 скомороха.

1 скоморох:

Внимание!  Внимание!  Внимание!

Открывается  веселое  гуляние!

Будьте как дома, не стесняйтесь,

По ярмарке нашей прогуляйтесь!

2 скоморох:

Пойдете направо – будет забава!

Пойдете налево – много смеха и гама!

Проходи, честной народ,

Коробейник вон идет!

Появляются  2 коробейника (на лотках находятся поделки, сделанные руками учеников).

1 коробейник:

Тары – бары, растабары,

Есть хорошие товары.
Не товар, а сущий клад,

Разбирайте нарасхват!

2 коробейник:

Яблочки садовые, яблочки медовые,

Груши, ананас – набирайте про запас!

Становитесь в ряд, выбирайте подряд:

Дудочки, хлопушки, разные игрушки.

Красиво, приятно –

Для детей занятно!

1 коробейник:

Платки, гребешки,

Расписные петушки.

Небольшой расход,

Подходи, честной народ!

2 коробейник:

Иголки не ломки,
Нитки, тесемки,

Румяна, помада,

Кому чего надо!

1 коробейник:

Булавки, иголки!

Стальные приколки!

За один пучок

Плати пятачок!

Учитель.  Так коробейники предлагали свой товар, зазывая покупателей.  Ярмарка обычно гудела, шумела и представляла из себя огромную толпу торгующих и покупающих.  Перемены внес некий торговец Фурье, который первым предложил ввести  торговые «ряды».  Он расположил торговцев в линию и таким образом разделил торговцев и покупателей.

А Вы, уважаемые гости, можете рассмотреть мастерство наших умельцев.

1 скоморох:

Песня – друг наш и товарищ.

С нею в жизни веселей.

С ней забота – не забота,

Сколько щедрой мощи в ней.

С песней спорится работа,

Отдых ярче и светлей!

2 скоморох:

Песни русские такие,

Что охота подпевать.

Столько песен у России,

Никому не сосчитать!

Песня русская в березах,

Песня русская в хлебах,

На покосах, на морозах,

На санях и на лугах.

1 скоморох:

А слова ее простые

Душу трогают до слез.

Столько песен у России,

Сколько в рощицах берез!

Дети поют песню «Русская ярмарка».

Учитель.  У нас на ярмарке раздолье,
Медведя водят на показ, 

А медведь-то непростой,

Красивый, умный, озорной!

Сценка с медведем.
Хозяин-поводырь:

Здравствуй, честной народ!

Нашему Мише не клади палец в рот – 

Откусит по самый локоток,

Еще и доведет до мокрых порток!

А прибыли мы из Парижу,

Не нашлось деревни поближе,

Чем Верхние Чемы,

Да объезд никчемный,

Да школа 32!

А ребят тут веселить пора!

А ну, Миша, покажи, как дети в школу идут.

Медведь показывает.

Хозяин-поводырь:

Правильно. Еле книжки тащат. А из школы?

Медведь показывает.

Хозяин-поводырь:

Вон как – вприпрыжку! А покажи, Миша, как девочки на дискотеку собираются.

Мишка смотрится в зеркало, изображает, как пудрятся и румянятся.

Хозяин-поводырь:

Молодец! Смеяться можно до скончания веку. А теперь покажи, как учитель отличника любит.
Мишка гладит поводыря по голове.

Хозяин-поводырь:

А как двоечника губит?

Мишка пинает поводыря.

Хозяин-поводырь:

Молодец, Михайло Иванович! 

Хозяин-поводырь уходит с медведем.

1 скоморох:

Эй, сюда, честной народ!

Снова ярмарка зовет.

Ждет вас здесь сейчас 

Веселой потехи час.

Игры, аттракционы.

Собирайтесь, чемпионы!

Игры для детей.

1. Перетягивание каната
2. Заплети косу

Учитель.  Какая же ярмарка без Петрушки! Петрушка – один из персонажей русских народных кукольных представлений. Из некоторых источников XIX века следует, что у Петрушки было и полное имя – его называли Петром Ивановичем Уксусовым. Ни у одного персонажа русского театра не было популярности, равной Петрушке.
Петрушка:

Здравствуйте, ребятишки, здравствуйте, парнишки,

Славные девчушки, быстроглазые вострушки!

Я пришел вас с праздником поздравить.

Все садитесь: кто на пенек, а кто на лавку,

Да не делайте давку!

Ярмарка продолжается, а мое представление начинается!

А какая ярмарка без шуток – прибауток!  
Весельчаки хотят вас позабавить, слово смешное сказать!

Сценка «Уля и Филя»

У: Здорово, Филя! 
Ф: Здорово, Уля! 
У: Что, мать гостинцев прислала? 
Ф: Мать прислала лепешек-оладушек. 
У: А где ж они? 
Ф: Я их под лавку положил. 
У: Экий ты, Филя, чудак! 
Ф: А ты бы, Уля, как? 
У: Я бы их в печку положила, ты пришел и поел. 

Звучит музыка, дети расходятся по кругу и сходятся опять вместе

У: Здорово, Филя! 
Ф: Здорово, Уля! 
У: Что, мать гостинцев прислала? 
Ф: Мать прислала сарафан. 
У: А где же он? 
Ф: Я его в печку положил. 
У: Экий ты, Филя, чудак! 
Ф: А ты бы, Уля, как? 
У: Я бы его повесила. 

Звучит музыка, дети расходятся по кругу и сходятся опять вместе
У: Здорово, Филя! 
Ф: Здорово, Уля! 
У: Что, мать гостинцев прислала? 
Ф: Мать прислала барана. 
У: А где же он? 
Ф: Я его повесил. 
У: Экий ты, Филя, чудак! 
Ф: А ты бы, Уля, как? 
У: Я бы его в хлев завела, водой напоила, сена дала. 

Звучит музыка, дети расходятся по кругу и сходятся опять вместе
У: Здорово, Филя! 
Ф: Здорово, Уля! 
У: Что, мать гостинцев прислала? 
Ф: Мать прислала сестренку Настьюшку. 
У: А где ж она? 
Ф: А я ее в хлев завел, водой напоил, сена дал. 
У: Экий ты, Филя, чудак! 
Ф: А ты бы, Уля, как? 
У: Я бы ее на стул посадила, да чаем напоила! 

Звучит музыка, дети расходятся по кругу и сходятся опять вместе

У: Здорово, Филя! 
Ф: Здорово, Уля! 
У: Что, мать гостинцев прислала? 
Ф: Мать прислала свинью. 
У: А где ж она? 
Ф: Я ее за стол посадил, чаем напоил. 
У: Ах ты, Филя, простофиля! 
Игры  для  детей.

1. Русская баня.
Заранее из бумаги делаются дубовые веточки и соединяются в пучок, чтобы получился веник. Ребята садятся на стулья напротив друг друга и ударяют соперника по ногам. Чей веник распадётся быстрее, тот и выиграл, так как лучше «парил» товарища.
Учитель.  Длилась  ярмарка, как правило, месяц или два. Или три. А потому возвращения мужика с ярмарки вся семья ждала с нетерпением. Тот всегда возвращался с гостинцами.  Детям – свистулек из акации, жене – платок да бусы, старикам – земной поклон.  Всем хоть что-то, да доставалось!

Пришла пора и нам прощаться.  Примите слова благодарности, дорогие наши мастерицы и умельцы, помощники мои – скоморохи, да все гости званые.

1 скоморох:

Мир вам, люди дорогие!

Вы явились в добрый час.

Встречу теплую такую

Мы готовили для вас!
2 скоморох:

Пусть всех легонько ветер дразнит,

Нам жить без праздников нельзя.

Не уходи из сердца, Праздник!

До новых Ярмарок, друзья!


Закончить мероприятие можно чаепитием.
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